
GEMEINDE WELSCHNOFEN
Autonome Provinz Bozen – Südtirol   

COMUNE DI NOVA LEVANTE
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSS
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

Nr: 356 vom/dd. 01.09.2026 ore 09:03 Uhr

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol 
festgesetzten  Formvorschriften  wurden  für  heute,  im 
Ratssaal  der  Gemeinde  Welschnofen,  die  Mitglieder  des 
Gemeindeausschusses einberufen.

Anwesend sind:

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal  vigente 
Codice degli  enti  locali  della Regione autonoma Trentino-
Alto Adige vennero per oggi convocati,  nella sala riunioni 
del  Comune di  Nova Levante,  i  componenti  della  Giunta 
Comunale.

Sono presenti:

Abwesend

entschuld.

Assenti

giustific.

Abwesend

unentsch.

Assenti

ingiustif.

Fern-
zugang

Acc. 
remoto

Pardeller Thomas Bürgermeister - Sindaco

Meraner Hannes Vize-Bürgermeister - Vicesindaco

Oberrauch Elmar Gemeindereferent - Assessore

Plank Pittner Karin Gemeindereferentin - Assessora

Rechenmacher Katja Gemeindereferentin - Assessora

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin, Frau Assiste la Segretaria comunale signora

 Anna Stuppner

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il signor

 Pardeller Thomas

in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und erklärt 
die Sitzung für eröffnet.

nella  sua  qualità  di  Sindaco assume  la  presidenza  e 
dichiara aperta la seduta.

GEGENSTAND: OGGETTO:
Liquidierung der Vergütung für die Vertretung der 
Gemeindesekretärin  der  Gemeinde  Welschnofen 
und der Gemeinde Altrei im Zeitraum vom 10.08. - 
21.08.2026 an Herrn Martin Oberhofer

Liquidazione dell'indennità per la supplenza della 
segretaria comunale di Nova Levante e il Comune 
di Alterivo nel periodo dal 10.08. -  21.08.2026 al 
sig. Martin Oberhofer
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___________________________________________________________________________________________

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Vorausgeschickt, dass mit Dekret des Aufsichtsamtes 
der Autonomen Provinz Bozen Nr. 13248/2026 Herr 
Martin  Oberhofer,  Gemeindesekretär  der  Gemeinde 
Karneid, mit der Vertretung des Sekretariatssitzes der 
Gemeinde Welschnofen und der Gemeinde Altrei im 
Zeitraum vom 10.08.2026 bis 21.08.2026 beauftragt 
wurde; 

Premesso  che  con  provvedimento  dell’ufficio  di 
vigilanza  della  Provincia  Autonoma  di  Bolzano  n. 
13248/2026  il  sig.  Martin  Oberhofer,  segretario 
comunale del Comune di Cornedo all’Isarco, è stato 
incaricato con la supplenza della sede segretarile del 
Comune di Nova Levante e il Comune di Alterivo per 
il periodo dal 10.08.2026 fino al 21.08.2026;

nach  Einsichtnahme  in  den  bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrag  für  die  Führungskräfte  für  den 
Dreijahreszeitraum 2020-2022 vom 24.08.2023;

visto il contratto collettivo intercompartimentale per il 
personale  dirigenziale  per  il  triennio  2020-2022  del 
24.08.2023;

nach  Einsichtnahme  in  das  Bereichsabkommen  für 
die  Führungskräfte  der  Gemeinden, 
Bezirksgemeinschaften und Ö.B.P.B. vom 11.03.2025

visto  l’accordo  di  comparto  per  il  personale 
dirigenziale dei comuni, delle comunità comprensoriali 
e delle A.P.S.P. del 11.03.2025;

nach  Einsichtnahme  in  die  Vereinbarung  zwischen 
den  Gemeinden  Welschnofen  und  Altrei  zweckt 
gemeinsamer  Ausübung  von  Befugnissen  und 
Diensten – Gemeindesekretaritsdienst, genehmigt mit 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 56 vom 19.12.2024;

vista la convenzione tra i comuni di Nova Levante e 
Alterivo per la gestione comune di funzioni e servizi – 
Servizio  di  segretario  comunale,  approvata  con 
delibera del Consiglio comunale n. 56 del 19.12.2024;

nach  Einsichtnahme  in  den  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses Nr. 142 vom 01.04.2025, mit 
welchem  der  Sekretariatssitz  der  Gemeinde 
Welschnofen in die Ebene A1 eingestuft wurde;

visto la  deliberazione della  giunta comunale n.  142 
del  01.04.2025 con la quale la sede segretarile del 
Comune di Nova Levante è stata inquadrata nel livello 
A1;

nach  Einsicht  in  den  Art.  5,  Absatz  5  des 
Bereichsabkommen  für  die  Führungskräfte  vom 
11.03.2025,  wonach  den  Gemeindesekretären  im 
Falle  von  Urlaubsvertretungen  eine  Vergütung  im 
Ausmaß  von  15  Prozent  der  Besoldung  pro 
Kalendertag,  welche  dem  zu  vertretenden 
Gemeindesekretär  in  Vollzeit  zustehen,  und  eine 
zusätzliche  Vergütung  pro  effektiv  geleisteter 
Arbeitsstunde  im  Ausmaß  von  1  Prozent  der 
monatlichen Besoldung, zusteht;

visto l’art. 5, comma 5 del comparto per il personale 
dirigenziale dei comuni del 11.03.2025 secondo cui i 
segretari comunali hanno diritto a una retribuzione in 
caso  di  sostituzione  per  ferie  pari  a  un  compenso 
nella misura del 15 per cento della retribuzione per 
giorno di calendario spettante al segretario a tempo 
pieno  da  sostituire  inoltre  per  le  ore  lavorative 
effettivamente  prestate  viene  riconosciuto  un 
compenso aggiuntivo per ora pari all’1 per cento della 
retribuzione  mensile  spettante  al  segretario  da 
sostituire;

nach Einsichtnahme in das Ansuchen um Bezahlung 
der  Vertretung  des  Herrn  Martin  Oberhofer  vom 
24.08.26 – Eingangsprotokoll Nr. 0013812;

vista la domanda per il  pagamento della supplenza 
del sig. Martin Oberhofer del 24.08.2026 – protocollo 
in entrata n. 0013812;

nach  Übereinkunft  Herrn  Martin  Oberhofer  die 
Entschädigung  für  12  Tage  und  1  Stunde 
Urlaubsvertretung  der  Gemeindesekretärin  vom 
10.08.2026  bis  21.08.2026  gemäß  folgender 
Berechnung zu bezahlen:

convenuto  di  liquidare  al  sig.  Martin  Oberhofer 
l’onorario per la supplenza per ferie della segretaria 
comunale per 12 giorni e 1 ora dal 10.08.2026 fino al 
21.08.2026 in base al seguente calcolo:

15%  auf  Tagesvergütung  =  €·58,16 
für 12 Tage

€    697,92

1%  auf  monatliche  Besoldung  = 
107,37 € für 1 Stunde 

€    107,37

Gesamtvergütung €    805,29

CPDEL 23,8% €    191,66

Irap 8,5% €      68,45

Inail 0,5% + 1 % €        4,07

15% retribuzione per giorno = € 58,16 
per 12 giorni

€    697,92

1% della retribuzione mensile = 107,37 
€ per 1 ora

€    107,37

totale €    805,29

CPDEL 23,8% €    191,66

Irap 8,5% €      68,45

Inail 0,5% + 1% €        4,07
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festgestellt,  dass  die  zu  Lasten  der  Gemeinde 
anfallenden Abgaben Euro 264,18 betragen;

constatato  che  gli  oneri  a  carico  del  Comune 
ammontano a Euro 264,18; 

nach  Einsichtnahme  in  das  fachliche  Gutachten 
R7S9g2PF9KHLtcUgWPzzb3/DRNy3OEICYcCiJYZJ
uvA= vom 31.08.2026; 

visto  il  parere  tecnico 
R7S9g2PF9KHLtcUgWPzzb3/DRNy3OEICYcCiJYZJ
uvA= del  31.08.2026;

nach  Einsichtnahme  in  das  buchhalterische 
Gutachten 
4orB880Jb4Azr017mMOirdqxVGshN6UP3IdWRJzJfy
M= vom 31.08.2026

visto  il  parere  contabile 
4orB880Jb4Azr017mMOirdqxVGshN6UP3IdWRJzJfy
M= del  31.08.2026; 

nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Satzung  der 
Gemeinde Welschnofen; 

visto lo statuto vigente del Comune di Nova Levante;

nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoranschlag 
sowie in das Programm für öffentliche Arbeiten für die 
Jahre 2026 – 2028;

visto il bilancio di previsione 2026 - 2028 ed il relativo 
programma generale per le opere pubbliche;

nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  Regionalgesetz  vom 3.  Mai 
2018, Nr. 2; 

visto  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con Legge 
regionale 3 maggio 2018, n. 2;

beschließt delibera

einstimmig in gesetzlicher Form a voti unanimi espressi in forma legale

1. zu  Gunsten  von  Herrn  Martin  Oberhofer, 
Gemeindesekretär der Gemeinde Karneid für die 
Vertretung des Sekretariatssitzes der Gemeinde 
Welschnofen  und  der  Gemeinde  Altrei  vom 
10.08.2026  bis  21.08.2026  die  zustehende 
Entschädigung von Euro 805,29 zu liquidieren;

1. di  liquidare  a  favore  del  sig.  Martin  Oberhofer, 
segretario  comunale  del  Comune  di  Cornedo 
all’Isarco per la supplenza della sede segretarile 
del  Comune  di  Nova  Levante  e  il  Comune  di 
Alterivo il compenso spettante di Euro 805,29 per 
il periodo dal 10.08.2026 fino al 21.08.2026;

2. die  Entschädigung  inklusive  die  Abgaben  zu 
Lasten  der  Verwaltung  und  die 
Wertschöpfungssteuer in Höhe von Euro 264,18 
an  die  Gemeindeverwaltung  Karneid  zu 
überweisen,  welche  die  Auszahlung  an  Herrn 
Martin Oberhofer vornimmt;

2. di  versare  il  compenso,  i  contributi  a  carico 
dell’ente e l’IRAP nell’importo di  Euro 264,18 al 
Comune  di  Cornedo  all’Isarco  che  effettuerà  il 
pagamento a favore del sig. Martin Oberhofer;

3. die  Ausgabe  wird  gemäß  nachstehender 
Übersicht finanziert:

3. di finanziare la spesa come risulta dal seguente 
prospetto:

Betrag

importo

EDV-Kennz.

UEB

Kapitel

capitolo

Kompetenzjahr

anno di comp.

Verpflichtung

Nr. n. impegno

Mandat

mandato

Datum

data

805,29 € 01021.01 10100/ 2026 385/2026

195,73 € 01021.01 20100/ 2026 385/2026

68,45 € 01021.02 10100/ 2026 385/2026

4. darauf  hinzuweisen,  dass  jeder  Bürger  gegen 
diesen  Beschluss  im  Sinne  von  Artikel  183, 
Absatz 5 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, 
Nr.  2,  während  des  Zeitraumes  seiner 
Veröffentlichung  von  10  Tagen  beim 
Gemeindeausschuss  Einspruch  erheben  kann. 
Innerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, an dem 
die  Frist  für  die  Veröffentlichung  dieses 
Beschlusses  abgelaufen  ist  (Art.  41,  Absatz  2, 

4. di  dare  atto  che  ogni  cittadino  può,  entro  il 
periodo di pubblicazione di 10 giorni, presentare 
alla  Giunta  Comunale  opposizione  avverso 
questa  deliberazione  ai  sensi  dell’articolo  183, 
comma  5  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige, 
approvato con Legge regionale 3 maggio 2018, n. 
2. Entro 60 giorni dal giorno in cui sia scaduto il 
termine della pubblicazione della delibera (art. 41, 
comma  2  del  Codice  del  Processo 
Amministrativo) può essere presentato ricorso al 
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Verwaltungsprozessordnung)  kann  beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht,  Sektion  Bozen, 
Rekurs  eingebracht  werden.  Betrifft  der 
Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen 
ist die Rekursfrist, gemäß Artikel 120, Absatz 5, 
GvD  104  vom  2.  Juli  2010,  auf  30  Tage  ab 
Kenntnisnahme reduziert.

Tribunale di  Giustizia Amministrativa, sezione di 
Bolzano.  Se  la  deliberazione  interessa 
l'affidamento di lavori pubblici il termine di ricorso, 
ai sensi dell'articolo 120, comma 5, D.Lgs 104 del 
2  luglio  2010,  è  ridotto  a  30  giorni  dalla 
conoscenza dell'atto.
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Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Vorsitzende – Il Presidente

-  Pardeller Thomas -

Die Gemeindesekretärin – La Segretaria comunale

-  Anna Stuppner -

(digital signiert / firmato digitalmente) (digital signiert / firmato digitalmente)
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